
■■■ Классическая о
...ВСЕ-ТАКИ яе может театр 

оперетты существовать, без 
«Сйлкаы». Пусть она называ­
ется «Королева чардаша», но 
бессмертные мелодии любви, 
огневые танцевальные ритмы, 
искренние чувства по-прежне­
му здщ іт праздник и радость. 
Возвращение' К лучшему про­
изведенью Кальм ан —  всег­
да важный момент в жизни 
театра, своегб рода Оселок,вы­
являющий, сильные и слабые 
стороны коллектива.

Много лет на сцене Театра

всех его обличьях. Било тут 
немало -интересных находок. 
Однако главный режиасер те­
атра В. Воробьев пришел к  
тяжелому . ' творческому рас­
путью. Попытка перестроить 
театр; ориентировав его на ка­
чественно новый вид музыкаль­
ного спектакля, обрубив свя­
зи с классической опереттой, 
не удалась. Практика показа­
ла, что при всех завоеваниях 
невосполнимой оказалась утра­
та бесхитростного лирико-ро­
мантического начала, веры в 
добро и р>Лрсть жизни, куль- 
Ѵа ‘мелодий А вокала -  всего 
того, что составляет исконную 
прелесть оперены.

Впрочем, дань классике от­
давалась: за ѵ последние шесть 
лет были поставлены «Мари-- 
на» и «Фраскита», а еще рань­
ше «Летучая мышь». Эти 
спектакли идут и поныне. Ио 
праздником они кс  стали. И 
дело тут не только в позиции 
тогдашнего главного режиссе­
ра.

Падение престижа классиче­
ской оперетты — следствие, в 
частности, утраты ее ориги­
нальной драматургии. В вен­
ской оперетте был найден се­
крет уникального сплава, музы­
ки и пьесы: созданные в еди­
ной эстетике, они составляют 
свой микромир, нерасторжи- 

. мое единство, хранящее нёувя- 
; даемостъ произведения. Ссыл­
о к  на «наивность* прежних 
пьес проистекают от недооцен­
ки. этой связи, и потому сами 
звучат достаточно наивно. Од­
нако несколько десятилетий на­
зад эти пьесы хем-тб были 
объявлены не соответствуютн- 

• ни. музыке; их • стали отсекать 
го т  клавира (так и хочется ска ­

зать —  ампутировать) и к  
■образовавшейся музыкальной

и»
навщи

худьтё прилаживать новы*, 
балпа-в-миріе»^ '«крциадаые» 
те кс ты .'-1, *

34»Йадв|>Й<" вами по себе
■ могли быть сработаны Ловко 

(например, пьеса Эрдмана и 
ВольНииа к  «Летучей, мыши* 
или Масса' и Червинского к  
«Веселой цдове» — это, пежа- 
луй, лучшие образцы), но и 
ойн никогда не . срастались -с 
музыкой и'оставались. искус­
ственной привычкой. То же 
самое проіпошлр и с. «Фрас- 

_ Питой», и — в мекыцей степе­
ни —  о «Мариией».

Музыкальная , драматургия 
стала разрушаться, ее пыта­
лись подпереть вставными но­
мерами, а авторский замысел 
становился неузнаваемым. 
Зритель радостно идет на зна­
комое название, но оченьске- 
ро чувствует расслоение пье­
сы и музыки, потому неизбеж­
но разочаровывается. У  опе­
ретты была своя постоянная 
заинтересованная аудитория •— 
теперь она утрачена вместе с 
довернем к  жанру. Публика 
театров оперетты стала слу­
чайной, равнодушной И скепти­
ческой. Это ударило И. по но- 
вому репертуару, но сейчас 
речь влет о классике.

Общей ее участи нс минова­
ла н оперетта «номер один» — 
«Сильва». Более тридцати лет 
назад а нашей стране была 
показана венгерская версия И. 
Бекефи и Д . Келера «Короле­
ва чцрлаша», созданная спе­
циально для великой актрисы 
Хании Хонтв, где главная 
роль принадлежала матери 
Эдвина Цецилии. По мотивам 
этой пьесы ІО. Шишмоинн со­
здал русскую редакцию, пос­
тавленную в Ленинграде око­
ло 20 лет назад, однако не 
выдержавшую проверки, ареме-

1 нем. Ныне на ее основе соз- ■ 
'  дал собственный сценический 

вариант режиссер А. Белин­
ский. Таким образом, пошел 
уж е третий слой переделок.

Правда, в попой работе по­
становщика А . .Белинского (ре­
жиссер А. Араратян) музы­
кальных купюр почти нет, но 
сдвиг сюжетного акцента и 
введение новых персонажей 
потребовали вставных номеров 
и переосмысления основных. 
По замыслу Кальмана, герои­
ней была Сильва —  талантли­
вая актриса, яркая человечес­
кая личность. Теперь это

■ скромная, безвкусно. одетая пе­
вичка, ДЛЯ которой ѵрплодится 
за крупную взятку устраивать 
ангажемент на гастроли, Теря­
ют прежнее значение связан­
ные с нею музыкальные темы, 
а они-то и составляют глав­
ную ценность оперетты. «Судь­
бы музыкальные, возданные 
Кальманом», о которых поет­
ся в спектакле, оказываются 
искривленными. -

В,ВД>ееу введено фарсовое 
начало, сказавшееся п .р реше­
нии некоторых эпизодов, и а 
текстах пения. Отвычка от 
классической Оперетты отрази­
лась и на актерах, , особенно 
младшего поколения: им труд­
но дается соблюдение строго­
го пластического рисунка. 
Предписываемого фраком и 
мундиром. Почти бесцветная, 
полупрозрачная декорация и 
стилистический разнобой кос­
тюмов (художники С. Пастух 
и Г . Соловьева) тоже Не очень 
точно отвечают кипучим стра­
стям кальманоаской музыки.

Следует отметить,'однако, и 
ряд исполнительских в поста­
новочных удач. Оркестр и хор

рнжер И. Пискарев,- Главный 
хормейстер А. Мальков, хор­
мейстер В. Тимошенко). В во­
кальном плане обе Снльвы, 
В. Свиридова и В. Васильева, 
пока еще, пожалуй, сильнее 
своих партнеров — В. Матвее­
ва и П, Дроцкого. Режиссер­
ски этн роли разработаны, к 
сожалению, слабо, порой воп­
реки индивидуальностям ис­
полнителей. Гораздо более зна­
чительным получился вставной 
персонаж — уютный, вездесу­
щий, всепонимаюшнй Мишка 
(В. Копылов и А. Панков).

Одна нз эффектнейших сцен 
спектакля — встреча Ферри е 
Цецилией. Образ стараго ку­
тилы Ферри В. Тнмащни под­
нял почти до драматизма —  
погруженный в себя седовла­
сый романтик,’ хранящий сиою ' 
юношескую мечту. Работа Ти­
мошина к  в вокальном плане 
одна из лучших. Более, легко, с 
оттенком иронии играет эту 
роль А. Шаргородский. Обе ис­
полнительницы Цецклнн суме­
ли сделать свою героиню цент­
ральной фигурой. У  З . і Вино­
градовой неожиданное к сме­
лое сочетание элегической мяг­
кости н властного, взбалмош­
ного честолюбия. В высшей-

степени интересен объемный ха­
рактер, создаваемый Л . Федо­
товой: все еще ослепительно 
красивая; бывшая Звезда каба­
ре выдерживает поистине тита- - 

■ническую внутреннюю борьбу 
между ностальгической тоской-, 
по прежней жизни, материн­
ской любовью, желанием соб­
люсти княжеский престиж.

Обе исполнительницы пре­
красно танцуют.

Танцев .»  спектакле очень 
много’ (балетмейстер Л . Трави- 
іінн). Тут блистают оба испол­
нителя роли Бони. В. Фесеико 
сочетает комедийность и вир­
туозную пластику с лиризмом 
и теплотой; Л. Бесков ограни­
чивает Образ эксненТрнческй- 
таіщевцдыіыми красками.. Ост­
роумно решен дуэт Эдвина и, 
Стами (ее испол няют Т . В а? . 
Силаева н Е. Зотова).

Удачной находкой режиссера, 
явилось сохранение видимос­
ти трехчастной структуры, 
традиционной для классичес­
кой оперетты. Перед третьим 
актом разыгрывается .забавная 
интермедия между дирижером 
И. Пискаревым и князем Лео­
польдом (Е. Тнличеев играет 
его- в ярко гротесковой’ -ма:№- 
ре, А. Араратян в--,более мяг« 
кнх комедийных тояах)у коте» 
рую партнеры ведут с одни»  
коцым удовольствием -и кв ж - ' 
дый раз оснащают текст им-' 
провнЗацнями. Но третий акт 
—  едва ли не самоа уязвимое 
место пьесы. Он написан без 
опори на оригинал. Сильва и 
Эдвкн, Бонн и Отвссй уже 
обвенчаны, аре пниманздотла-’ 
ется судьбе главного персо­
нажа — Цецилии. Парад трех' 
ее мужей (С. Выборнов, А. 
Бычков, Л . Кашкуров) несет 
откровенный привкус фарса. 
Вместо победы любви над со­
словными предрассудками, из-, 
любленной кальмаиовской те-’ 
мы, утверждается бесспорное 
превосходство честного труда 
на 'сцене кабаре над бездухов­
ным княжеским существовани­
ем. Стало ли пьеса от этого 
современнее?

Н ужно сказать, что «Коро­
лева чардаша» очень тепло 
принимается зрителями. Это и, 
понятно — соскучились по лю­
бимым мелодиям. Тем не ме- 
нее театру стоит задуматься 
над дальнейшей творческой 
программой освоении классики. 
Какая задача почетнее н бла­
годарнее — постигать ли мир 
подлинного классического про­
изведения с позиций современ­
ной режиссуры и сценографий 
или же до бесконечности при­
способлять автора? Думается, 
что не может процветать жанр, 
разрушающий свой фундамент. 
Как хочется, чтобы на «Коро­
леве чардаша» этот процесс 
закончился.

А. ВЛАДИМИРСКАЯ


